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В.Г. Кричевский

енаписанные книги для
графических дизайнеров
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О Владимире Кричевском я впервые узнал после выхода его книги «Ти�
пографика в терминах и образах» (В 2�х т. М.: Слово, 2000). Беглое
знакомство с двухтомником быстро переросло во внимательное чте�
ние и изучение буквально каждой страницы. В книге необычно все: об�
ложка, титул, макет, верстка, заголовки, указатели, выпускные сведе�
ния. Но самое необычное, самое незаурядное – текст книги, состоящий
из небольших эссе о терминах типографики, написанных изящно, лег�
ко и доступно.
Бесспорно, эту книгу создавал выдающийся мастер своего дела, имею�
щий за плечами огромный практический опыт и владеющий обширными
научными знаниями в области графического дизайна.

Монолог мастера

о графическом дизайне,

о книгоиздании,

о России и о своем

творчестве
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Не скрою, вначале я испытал неловкость от того, что не был знаком с другими книгами
Владимира Кричевского (а в том, что они должны были быть, я не сомневался). Но когда
познакомился с библиографией автора, то узнал, что это его первая большая книга, хотя
журнальных публикаций было много. После 2000 года Кричевский выпустил еще пять
книг. Каждая из них стала событием в книжном деле и... почти сразу – библиографичес�
кой редкостью.
Если о трудах В.Г. Кричевского я уже получил представление (хотя и далеко не полное),
то о нем самом мне ничего не удалось найти. О своем желании познакомиться с художни�
ком и взять интервью для журнала «Университетская книга» я поделился при встрече с
библиофилом Марком Рацем (см. «УК» № 5, 2006 ), который и помог мне встретиться с
В.Г. Кричевским.
Слушать Владимира Григорьевича не менее увлекательно, чем читать его книги. Те «де�
журные» вопросы, которые я планировал ему задать, остались на бумаге. Поэтому рас�
шифровав диктофонную запись, решил не вставлять их искусственно в текст и сохранить
все без изменений. Так вместо интервью получился монолог. Монолог мастера.

«Òèïîãðàôèêà â òåðìèíàõ è îáðàçàõ» Â.Ã. Êðè÷åâñêîãî. Â ïåðâîì òîìå ñî-
äåðæèòñÿ îñíîâíîé òåêñò, âî âòîðîì – èëëþñòðàöèè è êîììåíòàðèè ê íèì.

Как я обрел свою профессию
Отчетливо помню момент, когда это произошло. В

дождливый день (а в дождь хорошо голова работает)
на Рождественке (тогда – улице Жданова) увидел пла�
кат выставки «Карнавал на Кубе». На убогом советс�
ком фоне это был отличный плакат в «психоделичес�
ком» стиле 1960�х (у Фиделя графической свободы
было куда больше, чем у Брежнева). И сама выставка
была потрясающей и происходила неподалеку. В зале
на Кузнецком кубинцы устроили настоящий карнавал
с вовлечением посетителей. Танцы, барабаны, си�
гарный дым: несколько мастеров на глазах присут�
ствующих скручивали сигары и раздаривали их всем
желающим. Под впечатлением от выставки, просвет�
ленный, я вернулся домой, купив по дороге три ба�
ночки гуаши: черную, коричневую и белила. И стал
делать плакат «Шоколадные звуки», посвященный
Дюку Элингтону. Проработал две недели и родил, по�
верьте на слово, совершенно профессиональную
(осознанную в целом и деталях) вещь, заказанную
самому себе. Это была осень 1968 года, и я тогда терял
время в Московском автодорожном институте, не по�
дозревая, что в 1971 году Элингтон будет выступать в
Москве.

Так я стал графическим дизайнером. В момент!
Быть может, первый шаг к профессии я сделал рань�
ше, в детстве, когда стал собирать почтовые марки.
Подозреваю, что оба полушария моего мозга запол�
нены зрительными образами.  Меня всегда больше
интересовало и больше информировало зримое, не�
жели читаемое. Все зримое на свете!

После первого плаката я понял, что сижу не в сво�
ей тарелке, а перебраться в советское время в другую
тарелку было мучительно не просто. Однако через во�
семь лет мытарств, включая и армейские, я устроился
на работу в Московский полиграфический институт,
где проработал 12 лет на кафедре художественно�тех�
нического оформления печатной продукции. Пожа�
луй, английское выражение self�made person отно�
сится ко мне в полной мере. Сам решал, что хорошо и
что плохо в профессии. Верил только своим глазам,
не верил псевдоспециалистам, читал все, что было
доступно, и начитался до того, что понял: надо писать
самому.

Что делается в России
Теперь нам как будто все доступно. Мы невзначай

оказались в относительно свободной стране. Свобо�

да – вот ключевое слово. Свобода – это и цель, и
средство. В ней – смысл существования. Это и есть
мой инструмент.

Будучи «вредным» идеалистом и максималистом,
я, сколько себя помню, категорически не принимал пос�
левоенную советскую реальность. Запад принимал бе�
зоговорочно, потому что моя профессия в культурном
отношении коренится и процветает именно там. В Со�
ветах графический дизайн третировался или профа�
нировался. А что теперь? Мы плетемся в хвосте у Запа�
да и пытаемся ему во всем подражать. Хотя именно
сейчас, когда мы худо�бедно обрели свободу, Россия
могла бы стать куда более самостоятельной и продук�
тивной  – по крайней мере в графической сфере.

Часто приходится слышать:  все – от экономики. В
одной телепередаче показали множество золотых
брусков на каком�то государственном складе и сказа�
ли, что все идет хорошо. Наверное, эти бруски небес�
полезны, но они не могут превратиться в качествен�
ный и полезный продукт. В культуру может перейти
только культура. Рост экономики(?) приводит, напри�
мер, к тому, что число пустых и одинаковых, глянце�
вых журналов растет в геометрической прогрессии.
Зачем плодятся все эти журналы, телевикторины, «ули�
цы разбитых фонарей», истеричные «шоу�мены», поп�

Îáëîæêà êíèãè
Â.Ã. Êðè÷åâñêîãî
«Êàêèå áûâàþò äîæ-
äè» (Ì.: Òèïîëèãîí,
1998)
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Ðàçâîðîòû 2-ãî òîìà «Òèïîãðàôèêè â òåðìèíàõ è îáðàçàõ» Â.Ã. Êðè÷åâñêîãî

44



Ó
Í
È

Â
ÅÐ

Ñ
È

ÒÅ
ÒÑ

Ê
À
ß
 Ê

Í
È

ÃÀ
 7

\
20

0
6

Висячая�стро²а
Неполная�²онцевая�стро²а,
приходящаяся�на�верхнюю��раниц¿
²олон²и,�или�начальная�стро²а,
попадающая�в�самый�низ.
По�традиционным�правилам�набора
висячая�стро²а�не�доп¿стима�и�подлежит
¿странению�п¿тем�в�он²и�и�вы�он²и�за
счет�варьирования�межсловных
пробелов�или�ценой�сращивания�дв¿х-
трех�абзацев�в�один.�Дело�доходит�и�до
прав²и�те²ста.�На�что�толь²о�ни�идет

типо�раф�в�своем�стремлении�построить
без¿пречный�прямо¿�ольни²!
Немец²ие�типо�рафы�с�неприязнью
называют�ее�«с¿²иным�сыном».�Для
британцев�и��олландцев�это,
соответственно,�«вдова»�и�«сирота».
Не²оторые�авторы,�в�том�числе�и
преданные�традиции,�²рити²¿ют
пра²ти²¿�призрения�типо�рафичес²их
сирот,�²а²�противоестественн¿ю.�Та²
или�иначе,�висячие�стро²и�все�чаще
оставляются�в�непри²основенности,

причем�самый�¿бедительный�пример
подают�те�же�ан�личане�и��олландцы.
Соблюдение�правила�висячей�стро²и
входит�в�противоречие�со�здравым
смыслом�и�новыми�типо�рафичес²ими
реалиями.�Например,�фла�овый�набор
ис²лючает�²олебания�межсловных
пробелов�по�определению�и�потом¿
препятств¿ет�в�он²е�и�вы�он²е.�В�то�же
время�современная�типо�рафи²а
способна�обращать�«²осметичес²ие»
дефе²ты�в�достоинства.

Эссе из книги В.Г. Кричевского  «Типографики в терминах и образах»

Разворот книги

В.Г. Кричевского

«Этюд на тему про�

странственной орга�

низации текста».

Дизайнер Сергей

Бобылев

звезды? Только ради рекламы, а реклама – все для
тех же золотых брусков. Порочный круг.

По каналу «Культура», который каким�то чудом
еще существует, я услышал недавно литератора Юрия
Арабова (он пишет сценарии для Сокурова). В част�
ности, говорилось о пагубном процессе «форматиро�
вания». Форматируются и вещи, и дома, и те же жур�
налы, и книги, и одежда, и жесты, и образ поведения,
и сами люди. Обратите внимание на такой парадокс:
многие хотят выглядеть своеобразно и оригинально,
а одеты (или раздеты) совершенно одинаково. Счи�
тается, что именно это заведомо «круто» и красиво,
считается ровно до тех пор, пока не поступит сигнал с
Запада (из России ничего такого не поступает) о дру�
гой «крутизне» и красоте, об очередном витке моды.
Россия подключилась к мировой канализации, по ко�
торой сплавляются отходы материальной культуры.
Если же продукт доморощенный, то ведь и на нем
ставят какой�нибудь псевдоиностранный лэйбл. О том,
что и родной язык многих перестает устраивать, гово�
рить не буду – это особенно больно.

Нужны не столько деньги, сколько осознанная доб�
рая воля. А деньги ничего не произведут, кроме но�
вых денег. Они породят только новые глянцевые жур�
налы, новые фабрики звезд, новые викторины, оче�
редное «новое» пиво, «новый» кетчуп и новые вино�
водочные ларьки.

Графический дизайн
Михаил Аникст в журнале «Да!», который я изда�

вал в середине 1990�х вместе с Еленой Черневич, в
статье о лондонских вывесках писал, что когда он учил�
ся в России, преподаватели ему внушали: шрифт –
дело последнее. А в Англии он увидел, что шрифт –
чуть ли главный компонент национальной культуры.
Это, конечно, не так. Просто у них, у западных людей,
руки доходят и до шрифта. Графическая культура раз�
вивается там непрерывно уже много столетий подряд,
в России же она не прививается, ибо плохо осознает�
ся обществом. Одно из препятствий – абсурдный рос�
сийский тезис «главное – содержание». Возможно,
это тот самый глубинный порок, который мешает сво�
бодному и основательному развитию русской графи�
ческой культуры. На самом деле между формой и со�
держанием нет иерархии! У всякой графической фор�
мы есть свое содержание и не только литературное, у
всякого литературного содержания – своя форма и не
только графическая. Одного без другого не существу�
ет. И то, и другое одинаково необходимо людям. Со�
зерцаемое так же важно, как и читаемое.

Чем привлекателен графический дизайн? Тем, что
здесь нет практических ограничений. Никаких! Чтобы
реализовать свежую идею в архитектуре, нужны годы
и тонны материала. Нужно преодолеть силу тяжести.

Чтобы построить самолет, нужны сложнейшие расче�
ты, дорогостоящие машины, изощренная технология.
Да и хороший ботинок сделать не так просто. А чтобы
сделать открытие в области графического дизайна
здесь, на странице, ныне ничего не нужно, кроме стан�
дартной техники и идеи, ожидающей графического
воплощения. Полная свобода, бумага все стерпит!

Нечего читать
Когда чувствуешь себя свободным не только из�

нутри но и извне, начинаешь по�другому смотреть на
продукты западной культуры. Много, очень много дель�
ного, изящного, остроумного, но еще больше легко�
весного, поверхностного, неблаговидного. В советс�
кое время нельзя было не восхищаться всем, что де�
лается на Западе, потому что мы пребывали в полной
изоляции. А теперь на их продукцию можно посмот�
реть и критически.

В потоке западных книг по графическому дизайну
уже невозможно сориентироваться. Компьютеры – в
руках лихих дизайнеров, и они вместе со всякого рода
менеджерами и продюсерами генерируют массу «кре�
ативного» барахла.

Увы, это блистательное барахло многим по душе.
«Вы готовы рассматривать заявки русских авторов?», –
спросил я одного новоявленного издателя. Ответ был
предельно циничным: «Вот мы уже несколько запад�
ных книг издали и уверены, что их раскупят, потому
что любой наш дизайнер найдет в каждой хотя бы
пять�шесть вещей, сдерет, и заработает на этом при�
личные деньги».

Это нечто новое в антикультурном процессе: те�
перь, стало быть, не только леденцы и тряпки, но и
книги оттуда. Покупается си�ди с какой�нибудь отра�
ботанной западной книжкой, словом, мусор. Здесь ее
наспех переводят (иногда только титул и обложку) и
неплохо («глянцево») печатают. Россия начинает про�
изводить… чужие книги! Подчеркиваю: не просто до�
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Нескольким дизайнерам, художникам, архитекторам предложили оформить

по две страницы форматом  А3. Мне достались любимые осенние месяцы, и я

сочинил и оформил текст «О календаре и графической свободе». Шестьдесят

один тезис – по тезису на каждый календарный день. Этот текст можно прочитать

прямо на репродукции моего разворота на правой странице.

Спустя семь лет готов подписаться под каждым словом – разве что

с одной поправкой. Тезис для 16 октября начинается

со слов «хуже нет…». На самом деле есть: хуже,

когда недостойная вещь обретает мало�

мальски приличный облик.

стойные издания иностранных авторов, а чужие и ник�
чемные книги. Свои книги по оформлению печати, то
есть по зрительному выражению наших мыслей и
идей, в России не издаются. Можете ли вы меня оп�
ровергнуть?

Вопреки всему
Мне самому удалось сделать очень мало. В со�

ветское время все душилось: иногда  на корню, иног�
да по завершении (каково!) договорной работы. Сей�
час возникли другие препятствия, куда более глубо�
кие, чем тотальное цензурирование и рецензирова�
ние. Обычно полагают, что нет денег, но дело, повто�
ряю, в отсутствии доброй культурной воли. И если
какие�то книги осуществляются, то не благодаря, а
вопреки всему.

Первая моя большая книга – двухтомник «Типог�
рафика в терминах и образах». Не буду рассказывать
историю издания. Сколько мук я претерпел, прежде
чем книга вышла! Сколько раз я был беззастенчиво
«кинут»! Это длинная и тяжелая история. И вышла�то
книга лишь благодаря тому, что издательство «Сло�
во» обзавелось готовым продуктом – они получили
готовые пленки. О том, что эту книгу официально на�
звали лучшей книгой 2000 года, издательство, полу�
чив соответствующий диплом, не сочло нужным меня
уведомить.

Затем началось сотрудничество с дизайн�студией
«Самолёт» (заметьте – не собственно издательством!).
Благодаря энтузиазму руководителя студии Владими�
ра Семенихина, вышло три книги о советской при�
кладной графике 20�х и 30�х годов прошлого века.
Все они создавались на материале моей коллекции.

Выходили небольшие книжки: «Поэтика оттиска»
(«ИМА�пресс», 1995), «Какие бывают дожди» («Ти�
полигон», 1998), «Этюд на тему пространственной орга�
низации текста» (Ставрополь, 2002). Пространствен�
ная организация текста – это, видимо, мой конек. Это,
собственно, и есть типографика – то, как ложатся бу�
ковки, строчки, абзацы, главы, картинки на страницу
или лист.

Мои будущие книги
Компьютерная технология влияет на творческий

процесс и даже на менталитет. В целом, это огромное
благо, позволяющее делать книгу, в ее реальном про�
странстве – книгу, которая значит много больше, чем
ее словесное наполнение.

Издательствам я бы мог предложить многое и раз�
ное. Замыслов все больше и больше, а невостребо�
ванность усугубляется. Если бы нашелся издатель, го�

товый предоставить carte blanche, то я предложил бы,
например, издать том под условным названием «Не�
написанные книги для графических дизайнеров». В
этой книге я бы попробовал обрисовать масштаб куль�
турных упущений,  рассказать о плачевной судьбе не�
которых проектов, в какой�то мере реализовать несо�
стоявшееся, обозначить проблемно�тематическую
бездну, в сущности, ввести в профессию и задать про�
грамму воображаемого графического издательства.
Живая и по жанру, и композиции, совершенно новая
книга – новая изнутри! Разумеется, со множеством
иллюстраций.

Или такой вот проект. Давно вынашиваю идею
«Серии маленьких книг для графических дизайне�
ров». Небольшой объем – это главный серийный при�
знак. А содержание может быть любым: концепту�
альным, методическим, справочным, историческим,
поэтическим. В любом жанре и в любом стиле. Ма�
ленькую книгу можно быстро и качественно сделать, к
тому же легче привлечь авторов – не только и искус�
ствоведов, но и самих дизайнеров или коллекционе�
ров. Маленькая книга – это еще и способ привлечь
публику к чтению, к которому нынешние дизайнеры
как�то не склонны. Наконец, ограниченный объем,  как
ни парадоксально, способствует и полноте, и точнос�
ти реализации замысла. Большое – в малом. Огра�
ничение объема – благо как для содержания, так и
для формы книги…

Однако речь моя получилась затяжной и сумбур�
ной. Можно было бы ограничиться одной моей ма�
ленькой публикацией. Для ее перепечатки хватит обе�
щанной мне страницы «Университетской книги».

Монолог записал  С.С. Носов

Книги В.Г. Кричевского:
При участии Адамова Е.Б. Оформление справочных изданий.

М., 1981.
Какие бывают дожди. М.: Типолигон, 1998
Русские книжные обложки 1922–1932: 10 лучших. На русск.,

нем. и англ. яз. Гамбург, 1999.
Типографика в терминах и образах. В 2�х т. М.: Слово, 2000
Николай Ильин: Книга о графическом оформлении нижего�

родской печати 20�х годов и вкратце о том, что было потом. М.:
Дизайн�студия «Самолёт», 2000.

Обложка: Графическое лицо эпохи революционного натиска
1917–1937 . М.: Дизайн�студия «Самолёт», 2002.

Этюд на тему пространственной организации текста. Ставро�
поль, 2002

Борр: Книга о забытом дизайнере дцатых и многом другом,
включая особенности оформления этой самой книги. М.: Ди�
зайн�студия «Самолёт», 2004.

От модерна до ежовщины: 107 замечательных обложек. М.:
Контакт�культура, 2006.

Æóðíàë Wallpaper
íàçâàë êíèãó «Áîðð»
Â. Êðè÷åâñêîãî
«ëó÷øèì ãðàôè÷åñ-
êèì îáúåêòîì 2004
ãîäà».
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